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Abstract

This thesis takes the International Grand Bazaar in Urumgqi, Xinjiang as the research object, and
adopts the method of combining qualitative and quantitative research to explore the language land-
scape from a multimodal perspective. It introduces the language use situation in Xinjiang region
and expounds on the current situation of the multimodal language landscape in the Grand Bazaar,
including the proportion of different types of signs, the determination of the priority language, and
the characteristics of the image modality and the sound modality, etc. In view of the current

SCEG| A ANEBE. 2 BESPAT A SRS GBI 11 S SORIERD]. BURIE 5 %, 2025, 13(1): 8-14.
DOI: 10.12677/ml.2025.131002


https://www.hanspub.org/journal/ml
https://doi.org/10.12677/ml.2025.131002
https://doi.org/10.12677/ml.2025.131002
https://www.hanspub.org/

PN

situation, it proposes countermeasures and suggestions such as in-depth excavation of ethnic cul-
tural elements, increasing interactive language landscapes, strengthening language services and
management, and integrating emerging technologies, so as to enhance the tourist experience in the
Grand Bazaar scenic area and the cultural soft power of Urumgqi, and inherit and innovate Chinese
culture.
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1. 51§

AR, FRIE R 2 I B R R RS . AE A i — % AR BT SR,
AR IR B SR ROCANBARR 1) SO SO 1 5 SOUAE Al H I SO0 SO0 i BB i 4, REE 1 5
W2 I SO AR I AR . TERT IR — A2 RIGR BRI, 85 SO0 2RI T H o7
ARIFEEN, AT AR R AR A 22t 0. ENRIFARR N — 7, 155 50
Xof TR T s DX e M (R 5| RS ) RS E I B S E A

1997 FEINEER%# Landry 1 Bourhis T IXIRHIE T SO IR H T E RN “AILBRML. T7H5EM. 4.
. AR R DA BRI T2 1 A FERR R S e A 2 B HTE 5 L R AN S8 . M X B T B 3 5 55
M7 (1] EER, B FMAP G CHEZAEEG. Wi R, Bk, SRAHE S5 EETN
#F5 B (semiotic resources). ZHLAULIE T HIE LW U GORUEE, HERHAFEMRERL ——
BE A, AFE DL HEE A bR S FZ PR S . 1B E SRR IR IR Al S, i
O K TR KRS —RYETIE LR, XEUUREFRME T N2 EEHENRIERR. K
e, FHATARARE B ER “I5E” MR A 2B R . XN ZFFI5KF1(2022) N G & 5o i
SRSAHEES S, Bl cE. BE. BE. GRERAREZMFSERXERER/FS KA, 531
VAN H VRS [ 18 5B, BB E S SOl &5 8875 RS 4 6 2 L [2]. Bkl I,
ZAEW 5 S SOWIE I BAAAEE A R P FE8O, 1 5 5oU i 2 MR A5 R AT
FAISCTRES, SRS BHRIEE S SO B 2 IR ARLS B, 28535 (multi modality )T A i
BRIl SR

FrEEH X E F SO AN R EOAE A SEARFARE, R E A EEORE S Y. Wik
BEVE T SOWIE S A FH LR S 0077 s AT A J5 6 LI T T SRR TR H A B SR o TR FH(2021) % i
P IIES SRS 1S SRR B SRE R SRS Ihae AT 1o, BIEENE
WML T S HAE S BOIR, il < —ar— 87 RS TAE. TRAEEE F oW ZE R R R S A
MRS B E R3], ME&. BEIQ16)H IR T S EARF . FE/R NI A1 X8 5 5ol 2
S\ ZERH AR BB R KR DOE S A2 Feoi M B R R . B EE N S EARSE
B & SOWIAT 4T [4]. FIE . XUGN)I . SKRBR . PO « TH7E /R FE T S 25 (2023) % I AT XI5 &
W 22 1B bR R B R HE B 17 BRI RE B 0 R T A TR, JRSR ARG I X S E AR T E PR R
AL, I 2 I BRARAAE DA R 2B AE N 5, IXORTE S 0 et 17 3 8 BRI 015
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FA51e R A 2238 36 et XV 5 SO BR T i AL Tl P B B, IR Uk BT SURT 5 0 AR AR ER AT
I o AV SCAE SRR 5 4 R B A BT T8 R IRt L, 38 5 22 RS AR SR A B R (1 X0 35 S0 ) A
EAE R TR 5 ST T AR R, RSO A2 R e UL B i i /R o ARIEAS I
RO ZRSIE S R0, SCBHE S R RIS, AT 93 skl o5 i i, SEls
DR e, T “efR” , d— PRI E RS

2. EBXIESERAER
2.1. HEMXEREAIES XFNEREBR

POE S SCFAEF R IAE R RO A . PUE S SCFAEPIHL X K12 A& 56 I O I8 FE & 30706
TPERH . ISR RERE, POES SCFER R AR 2, AE @ HE S SO A 5 NI
o B E RO, B SOEHE S SCE RO AT VA8 TH, MRS T A G 177 7 T T -

B AR N RN S48 5 4k 22 R SR AN ASAT H A B 75 22, AR 32 32 =) A A B 2l G & 0T
1993 4 CHradgEE /R BIA XAE & 7 LR IEXMAG G T 2002 42 9 H 20 HAZIEF#UE: BHIGXH
HEHLOE. BRI BVEE A NIOCHATIR S I, 24 A A5 A [ S0 I & 07 4B RIE S 0T
MR A 75 B2 P DA R B P A ROR 38 5 S0 (6] BEFEHIGHIE IR EAR. EA HAhH LU FEF
AR S ERNLOG . A Al gl A B2l SR A2 BOPPRIRT [F) 75 BRI, R4 [ R A [
FIEFIE S SO AV D B IEE 5 307 (EAANESCRE AR, . T SaabeE R, M4[E
e FH R ) [ 08 S 5 S D BREE & S0 . N E OB E S U KA SR A T VR R
B [7]

20 tHhad 50 FARTFUG, HTERAE /N2 DB R A TR DB SR AR . 2017 SEAKZR 22 By 4t
BRBBX AT ERKEHES A NS BENBBE S . Fam(E S i il ih /N4 2 E 508 v
BHOCTFHE, INRARGE S LFSGERE . A, HiiEaidis £ M 0T R E B AE sl
TAE, wjash “EZ@EMESEINBE ", E0HREN DA 5 () i g Zm BRI EE Y= a3 I
D REEFREZBAES LT ugl, AERAEREK S EmaE, MEgE e
Tt & aiE T 4400

A4, R JEHT AR = S B R g R R R N AE BRI B ) . B SCGE G & S
RIEF RS, CHTZEREZEAES CHRDRRIES 30, AR T %5 >k 5 A [F X
FIFSE . BT AIMAEFT Y BB Pl . BRI S S 4T R 15 1 SO A R, TR 4 5F
RREFENF WG TT
22. ERIEMEREBER

WrEEE Lok R 2 RIGREIX, FHMES EME oA E. MRIEH B S K 56 XLk
AE N A R, AR 2020 K, BTERL4ET R FA X IM4EE RIEAN 4008 11,624,257 N, Ak A
FITE) 44.96%, (/BTN ) 77.85%. B AL R8BI s i, AT WeATS5uh, DL b X 45 7Rk
N B 2 N EEBIEE 90%LA Fo JLBB & ARSI AN, B MEMEE. RERESSM, &
HEERETIGRE., mEFMX. Sk L, HramX kR DB R E T H IS, X ERER
FRELH P LA L35 S BB RHAE LU 2 .

TR0 58, B Z0EFE S S L TR H WA RN, D EIRRE 5 SO E R T R iRz
. 4B RIERR HE RSN, IR ZBEEFNERET . TBUS . BRG] BrE AT TR A
P RS 1) DA KA 2N SRR 55 5 2 A S B AT . S SR 1 B SCAE A A L3 B AR VR SR [ 51
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B AYEE /RIBERAIE S U 2024 FRRHE B G0 5 BRI S D IRIEE S h OSBRSS 2
e FEVBIT s P 45 JRAE IO NS 4B RSN EF R EU: 97.05%,  ELASE A A RO SC 7 10 AN 4
B RSN D EE R 85.35%.

i LRTIA, YEERIELE BRI PR RIS IRE), ARG S R SR R EE T, W
48 22 T SUA SO B L G

3. it
3.1. fAIRMR

A (FAiA ) (Merriam-Webster Online) 7€ 3, “ A3k 55 (public service)” FRBUM MGG 2
B RBON LAY ) 83 28 1 BURF A2 B 5 b 2H A 85 A O pk 2 MR B RS LI A JE IR 5 (27 . &2
Migh . W) fIRIE S ARHETE LURNEE S SRS T E B K EAL(BU R AR REFL” ) NiBEF AR
FEREH A KREILO XS = A EZHRBG A H R AT BRI, BITERa N
SRR C A AR B SO P SCEMRIN AT X, X PR XL R e 1 — MR T RO
mn A gy MPERIE . ORI, BREREHEFZ AT K AAAA FRlEs X UGB A Hih
ARG KEFAERE KGR TG R A 58 B P E B &, BEWREEE T 7
NIRRT, OSSR TR R 52 ma ) BRI SCA bR, B 2 37 58 5 28 rp 7 b [XOf 4 7 (1) 2 2
WA S S Z R — N EE RS T 6. AL EEUUPATEM SR G A E S SO IR &

3.2. ARAERAR

AR S B SR TR, 5T 2024 4 9. 10 HIAEN KREFLIEATIE S SOWHE, @
AR TR X A SCF RS M ANE 5 o0, FEAREINTP AT SRR . AR SRR
DX WG B R Al DL S 25 B 7 BRI vk AR IR 5 FE S AR RO AR TR (5 R0, B
I ZBoREL. BEEMR. TTEMSE), B CRA A 309 #l. SR ARSI gL SN, R
i Backhaus MY, Kd—ME T LAETIRERDN, FEGIFEEAE— AR, JEDOE B fR & A
TR LA BB F AR 2B bR eSS RS 15 Bl SPSS BN & SRR R AR A P o5 4y L
AT 285011, FFZ 8 Scollon A Scollon I AT 5 2= BEAR (1) 40 HTHESE 73 A Z 18 bR hi H AR F55 58] .

FEEEA. BURESAEIATE S o0k B Wit Z A B, 1923016 804 32 4y, HhEIirm
SEARAN 2 %, bR S 4, BOEE S 25 % WA MK s EAE. B . B
T, ZESIES SOUCUOCABES NG, B2 M5 RANE LTRSS, ANTHTEZE
SNERTE S SO se s A, 1EEYE. 30, 2ot AR ASCRAMEES RN SRR E . HiEE R
CHIESSMHAE S BiE. BUR. 307 4 MR SEESHMK, PESERHEE. B, L7338, ZH
HSOFEBR + X7 BE + X BB+ EE B + 0+ AES AMESESHEKA9].

4. KB SERFS TUIR

Hueberner (2006)FR 45 475 W H 15 5 H LRI BCE R PRI 73 9 BB AR . SUEAR RN 22 15 bR B (= Fh B = Ff
DL E) o ASCHIRIXAN 8 SCRFEAREAT 7025 ARHE 25 1 IR o, 78 309 MREAHH 150 A2 BIBFEA,
127 MRAGEREAR, ZABFEABER/N, A 32 N10]. A58 52 5 v bR R 27 S [ 500 G 3 0
PRk, 5 HLIE 48.9%, HUCGRIGEMAF LR EXCEA & L, HEFEARDER 27.5%. ZIEFEARL
EXREHIES + $ERE + SCHANE, WHERX. ZEEARE 10%. ZIEFATHHAMES
BB 1) MOVHBRCFEFIMEM 78T, PIESESMAS, £ 148 S 10
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Table 1. The use of the language code of the International Grand Bazaar

= 1. ERRKBILAREIERERER

EBE BES Bt
FEZEHIES + 4E5/R1E 85 275
EXREHES + I8 42 13.6
EZHEHES + 45 /RIE + SME 31 10.0
EZxEHES 151 48.9
wit 309 100.0

FE[E]— MR EAER ZAEN, T2 BAEE —FmP R, HEH —MES S,
G G S AEA R — MU X M E T IEFERBE S . A EAEFEAT I E S, RAT
Scollon & Scollon (2003)# t [ EAL EY [ (code preference) i W3k 47 43 4T i /& B0 [ A EHD HE 51 Ji ) 7 54 -
EE S SOWHR R FEAE S, FG A SEAF it HZEHINEN N XhR AR E 5 1A e 8
WIS S T A E . TR SR B R E o — OR UL R B U S i s R, ARSRIE S
HIEROALE, ERIESNE TS E: CFmsIn, EREESE L, RAEESER. B
HHSMECTW, geERHEE, EZEHESESY, STE R AmHRsnG, JEReE S, RE
S HAIHIR, JERRE S AL, URESEL.

ME GRS TR R, ARBFTUMEER, 36 B i i M AR VR B T3 2k i i) AR AR, e
SR B HAE R I R PR N, A AR SO IRRN R O OR . EE e E AR B 53
1o AN 2 IR ARG, AaENTAREIE. ST XIERTE SN 5B am i, iRk
THICAEEM RG] /1, BEBRIER MBS LS. ERGTRMEH E, SEBARE s
MU, T 211 3, BB AR E R AL EbRIR . SR ANEbRIR, PR
BZ ORI E SR ARG, RS TSR Z TR R . BRERE TS RRE, HE
BAEFEAN T3, B H A O NAI AR EIR, 077 48R 2R G (2R 1 R2EE) AL P AR R 51 4%,
BLEBEMEAGERE: M2 EMMKE TR, WRFRAR R BERFE R EARMEL:, DU R
i I 51E B RHEREE .

TEF SRS INE S ¥ RoWH L, Famhh X 5 & AT i B Br ok AL p & st 32 . Hr iR &
At 5 1, Zh0LL 2 B E AR I E = A A 25 BRI . XN AR BT 5 s 1E B TR S 24
P, EFEBHESS4E/RIEEFE, RTFERNSGE KT, RURBZIEFTERANR. NAE
EE, BEERANEREN: K, B9 SRR 16, BENEEWNFTERALS
WA, RN SRR A R b B s o=, R & SRS 5 B, RS AE TR A TR K s A
H=, iR T WE ST &40 25 ], FERN & m R I P SRR S S EUR EAT A A, BRI R AR
585 B RS B PRk LR AR, SRR E AL S 3 WO E DR .

5. BIRIR
5.1. RAEZEREX TR

AATETH IR TR T R & B FLFX — IR AN D HET SR D BRIRTE &R, 1 — 28 AU 08 T
SRSy, T HFEE T HSEANR. EANDEULPATERARZ T, KESLERREAAT I, 24
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MZE bR LA CO BB, shZiCiZa, MR BEER S R T2 0T [ bRk AL st 5 55U
ME, ERIEA PSSR 5 DUR B IRl b, BUF RE I8 8 (e & SR — Ak, X
IREE SN CLEE, SR THE BARSE A R . B 7 RR FURIZEET O NRIITE B, — P2 e B
Z R DB R AR AR U R S 255 naR, MIXEu R I At AN 238 = 5o . B,
A DAFERR IR D 2 )t QR DA D U IR AR G5 2 R, [ I O AR 5% 1A % 498 B SR A R R
e Wtk BRI S SRS ORINS 1 S S, DA SR SRR AR s i i
A ST SRS RN, BRESS R & .

5.2. MIMEZHES TN

REFL A EAEGIE S SUBEBOT TR, B2 BB AO SCARE SGEFBIER, BG5S
B3R S RBO D W EARIANE F 0@ e, FEEREES 5NN, BaTi
THE F WA R . HERKEIE 2 RESULIL R )T, 18 5 S0 b Z2ARBLI MR & . tein,
S AIAE SRR, XE—AERERR, IS B G r st s eq & 4£
—it2, G EAT R (A AE SUDAME SRS M X e 2B F Rl B n] I 27 B HEhe R . tingE
— A R X, B AR R, R T DA A B e SRS RV S AR R SCAL TR, JF HL AT BL
HEAT TR BB TLB IR, A0 B AR AT L ) BOBR A4 AR, AINUR I 2 0 b SO AR AN 35 RO BR AR . T8 A
W SIRNES SRR, e 5o % mWE E ARSI LR A,

5.3. BIESRSMERE

WATHENE S SORMM R B RS S 5K, S mai iy T8 E AT, NWAEBRS
IR N BRIRNAS R O R 05 R, SREILXRMRE, BOoving. HEEET, AR 71E 2%
i, I A MG G, BASRR, RS ER  FAS 5 i 2 A pra OBl . Qi R S R
GRS EIENC, UM SO RS, Wl SR AS . By Tiiningdl, M
FEOMAT 216 S RSO AE S5, ORI XA B e, B E RS . LR, e ITE
B BASIR T WA, SR G, # R 15 2 I HE R PE AT R

5.4. RAEFINEAR

KEFLSX T 55 T RS CORlr 50t T AP 15 B BN, ik — B4R TGS w5 5 [ Bk
K, MR TIRE, WIS IE SRS, EHZAIE S, PR E K A AR VR 50K,
TR RS, IRAVTRAIIE AR, RN G Soh & TS e BT RE, B OR15 S K R 3R
SXEHEARE; BRI CE, (BTN, [N 8 R GEASE PR A SRR, FRTHI R I R L
FEF XN DAL B 5L B E AR, N AL S FWIRS, S m, =—IHIRSmpeR. £
PRAEFT R 52008 5 SOR MR T, SRR I ANE 5 oW i 2 23 () R 78 7 4248, 18 S
PG B AL AR 5t XA S AT s, ORI 4 (K%, (A SR 2 A BE A - Sl NS 5 )
BOF BRI R MU T 58 5 LA RS, by 5 B A A A BRI B AN B T DAFEAE 20T 5 X
SORBEHTIRIL, TR, S S B R BRI BB RE F S S AL AHENLEEA
MV 5 A1), M — YT SR AUE AR 55T — R = 4E T ah i BUE T 2 & T & 5o,
HITRES S EGER, I SBEARZAAZ, XA B TR A WAL MO AR SR, sk i a0 i
FEAPES R Ay, B SERLCR AL & A BT sE B

X, AMLAES ST R LR XA SO s A S s A5, 1o HAT B TRt A SRR S )
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ARSI, RIS EE SIS R, 7 3% HL 4% Hh e £ 15 [ R B 0 77 1) SOt
6. &5i8

2 X S EATT E bR K B2 S T SR T, BATF RN TR B ELBUR . DUAF [ LU T e
FIRTLAOTT 1A ZAASHLA TN (T8 5 SO TN BATIREE 2 3 i 55 K1 5 LG RAt 1 3 v 2 4L
o WrsEE PR EALIE S FOUAMER SRR IS 1, SRS A F RIS AZI . SR THI 2 1456 DA
LAt s 28 B v R A R RS AR . R AR, SR ARAR 50 o SE A7 Rt B 5 S
IR, RPEEZHR RO P, 3RTHE S RO I, RS RS eUH . XAMEA BT R4 07
R € A L B S M0 0 PR TR e it L, T ELAE A% RS B D BRSO A . 99 ST Ak B 15 55 5 T B AR LR
FIR e BRI, TATE R EAL LR AL 2 R R o [X A SR 55 G ) 5 SOE S S EG 2
it AW, BT O B RS0 2 e iR SR BRERR 44

SE
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